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Ünnep után.
J aj beh szép ünnep volt,

Beh lelkes, ragyogó! 
Mennyi nép az utczán 

S nemzeti lobogó!

Mennyi gyújtó szózat, 
Mennyi zugó éljen! . . . 

Magyar szivü embert 
Meghat e nap mélyen.

Áldjon meg az Isten 
Minden igaz lelket,

Kiben a nagy ünnep 
Igaz érzést keltett!

Ki a szabadságot 
Szereti valóban,

Kinek az a száján 
Nemcsak üres szólam.

S ki nemcsak magának 
Akar szabadságot,

De másra se rakna 
Goromba rabságot.

Áldjon meg az Isten 
Minden igaz népet,

Mely egy napot ilyen 
Tiszta ünneppé tett!

De az Isten verjen 
Minden rossz hazugot,

Ki szabadság-frázist 
Harsogva hazudott!

K i szivének mélyén 
Gyűlölködő, kaján,

Nem tud megindulni 
A szegény nép baján;

Ki egyenlőségnek 
Titkos ellensége —

S dölyfös gúnynál gondol 
A testvériségre.

Ki a szabadságot
Olyan formán mérné, 

Hogy annak áldása
Mind, mind csak öt érné.

K i jogát a népnek 
Ha tudná, elvenné,

S a szabad szegényt már 
Megint rabbá tenné.

Legyen átkozott a 
Rút farizeusság,

Mely kivette szintén 
Az ünnepből jussát!

Verje meg az Isten, 
Veretlen ne hagyja,

Ki a szabadsághőst
S a nagy magyart adja

De álnok szivében 
Egészen mást érez 

S árnyékul tapad csak 
A fény ünnepéhez!

Viczmándi Kalemburszky VicziMld
szóficzaviczamodásat.

(A »Központit fülkéjében.)

? A 48-iki törvénye­
ket dicsőítő felirat szer­
zősége ellen tiltakozott 
Szirák. Bizonyára azért, 
mert vissza — szivák.

? A  felirat olyan volt, 
mint egy rossz, enge­
detlen kis leány. Lom­
pos volt és fésületlen 
és mégis az ünnepen 
akart megjelenni. Váj­
jon ki zúgárdirozta. 
volna?

? Atzél Béla b. belépett a hirlapirói klubbokba. 
A  zsurnalisztikának tehát már két bárója van. Az 
egyik a Kaas, a másik a kászinós.

Kérdések.
?

Zichy Jenő gf ur, a lelkes őabuvár, az ő bucsa-levelét, 
melyet a képviselőházhoz éa elnökéhez intézett, igy fejezi be: 

»A nagyméltósága elnök ur és a képviselőház legszeré­
nyebb tagja..

Mennyiben tagja Szilágyi Dezsőnek Zichy J. gf nr?

?

Tadja e szép kegyed:
Egy pár hogyan lehet 
Háromnegyed ?
Megsúgom, mert hiszen 
Szépségnek árt a gond:
Ha házasságra lép 
A firtli a demimonde.
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Sanyi bácsi.
(Amit a »Hét* kifelejtett, mikor sok jó penná­
val megiratta, hogy mi lenne most Petőfi, ha 

életben marad vala.)

Sanyi bácsi szépen, szelíden ül 

Főrendek közt, elnöktől bal felül. 

Kinevezett, szorult hát balsorra,

Van nyergelve pápaszemmel orra.
Sanyi bácsi, mikor mélt’sá’dat még, 

Csak Petőfi Sándornak nevezték t

Nyakravalót sem viselt hajdanta,
Most egy sállal á llá t is bevonta. 

Ferencz-József-kabát a ruhája, 
Rendjel-szalag van a gomblyukába. 

Sanyi bácsi, mikor mélt’sá’dat még 

Csak Petőit Sándornak nevezték !

Haja tél — ha látom szinte fázom — 
Fejér, mint a fejéritett vászon.

A fodrász azt szép simára rótta,

Nem nehéz volt, mert hiszen — paróka. 
Sanyi bácsi, mikor mélt’sá’dat még 

Csak Petőd Sándornak nevezték !

Keze reszket s rogyik cseppet lába,
Nem is jár, csak akadémiába 

Meg a főrend közé egyszer s máskor 
Holmi szabadelvű szavazáskor.

Sanyi bácsi, mikor mélt’sá’dat még 

Csak Petőfi Sándornak nevezték!

Keble róna, csendes, nyugodt róna, 
Hogy alatta immár szív se vóna — 
Minduntalan ezzel gyanúsítják 

Szélbalsággal reklám-űző szittyák. 

Sanyi bácsi, mikor mélt’sá’dat még 

Csak Petőn Sándornak nevezték !

Vad tékozló fln az ifjnság,

Két marokkal szórja gazdagságát,

De jön apja a zsugori vénség 
8 vissz asz ('ili elpazariott kincsét.

Sanyi bácsi, mikor mélt’sá’dat még 
Csak Petőn Sándornak nevezték t

Rejtvény-megfejtés.

A »Borsszem Jankó« 1576. (8.) számá­
ban közölt rejtvény megfejtése:

Folt, amely tisztit.

A 404. megfejtő közül elsőnek sorsol- 
tatott ki Bitskey Illés Tápió Szele Kiadó­

hivatalunk előtt mint előfizető igazolván 
magát, az 1898-ra szóló »Kvóta« naptár 

egy példányát átveheti.

A magyar Bastille vége.

('nákán jos tó t, ta lp ra  állj! 
Leom lik a nájgeháj. 

M á r k u s  fő-roham-vezért 

Me^foárósitják ezért.
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A  m u n k a .

így  lesz ez mindig. így  volt ez kezdet óta, 
Meg- és megújul ez a régi n ó ta :
Amig egyikünk éhen hal, a másik 
Eszik, iszik, mulat, dőzsöl rogyásig.

így lesz ez mindig. Vagy tán még igyébben: 
Égyönk daróczba já r , másónk selyemben;
S amennyivel egyönk többet fogyaszt,
Máfónk megsínyli s megkoplalja azt.

így volt mindig. Eztán is így leszen.
Egy pityke ellen a fejem (eszem 
Amig nem a m u n k a  teszi az embert, 
Hordjon bár tapló-sipkát, vagy czilindert.

Márczius 15.
A Petőfi napja volt. Nem hiában hangzott 

a felhívás: Talpra magyar! De talpon is volt 
minden magyar.

Nemzeti ünnep volt. Mindenütt felhangzott 
a Nemzeti Dal. A  Nemzeti Tornacsarnokban egy 
kissé Nemzeti párt színezete volt ugyan a gyű­
lésnek, de az nem ártott meg az általános lel­
kesedésnek.

Minden színház ünnepelt, disz-elöadást ren­
dezett, csak a Nemzeti Színház maradt meg 
hétköznapi valóságában. Azért Nemzeti Színház, 
hogy ne viselje a nemzeti szineket.

Az Operaház se ünnepelt. Abból se lesz 
Nemzeti Dalszinház.

Igazi nagy nemzethez méltó ünnep volt 
és bizony nem mondva csinált lelkesedés.

Ahol rendőrség nem mutatkozott, ott min­
denütt példás volt a rend.

A gyönyörűséges ünnep többféle tanul­
sággal járt:

A lelkesedéshez nem kell kommandó-szó.
Az öröm kifejezéséhez nem kell parancs.
Az ünnepléshez nem kell paragrafus.

Szinházi kritika.

A. — Sorra olvasom az újságokat. Az egyik referens 

arró l értesít, hogy az újdonság óriás i sikert aratott, a szerzőt 

húszszor k ih ív ták ; a másik meg azt állítja , hogy a  darab csú­

fosan megbukott. Ugyan mi e z ?

ü .  — Ez a sajtó-szabadság.

Tűnődések
Seiffe.nstetne.r- Solonxontul.

ty.

Oz eszibe jotjo nekem ed 
mesét 0 Ezered íczokábul. 
0  Bagdod városbo élte két jú  
borát: 0 Szádi és 0 Szád. 
0  elsű volta gozdog, 0 másé- 
dik szegéngy. Ezek sokszor 
vitotkozták, mivel lehet ed 
szegéngy embert 0 nyomoró- 
ságábul kirogodozni ? 0  Szádi 
oztot álitoto ere rá, hojd 0 
péndz 0 legolkolmotosop esz- 

k üz ; 0 Szád pedeg oztot dispetált, hojd nem kül ohoz 
hozá péndz. >Nií hát tegyök ed prúbát, kinek von igo- 
sák /« mondto o Szádi. Omint edszer sítálgotnok, tonál- 
koznok mogokot ed nojdon ronyos kütéíverüvel, omi- 
nek 0 neve vatta Hoszán. Szádi kétszáz orongyt odto 
neki, hojd evél foltoson o ütn mestersígit. 0  szegéngy 
Hoszán o péndzet, mert uthon kosztlijo se nem valta 
neki, o torbánbo jogto. Om int o otczán mendegél, ed 
sosmodár lesapja ü rá és élrogodoz o fe jirü l o torbánt. 
M ikur megintele odojün o Szádi, csak olejon szegéngy- 
ségben tónál o Hoszánt, m int elűp. Megintele odjo 
neki kétszáz orongyt. 0  Hoszán modond o péndzet 
ed úcsko edéngybe jogto o korpo olá. Mig ű  távul von, 
o üvi félesige ed pár krojczerért előd o karpás edéngyt. 
Jü n  o két jú  borát, de o Hoszán most is csak olejon 
nyomoróságbo von, m int m ikur düszür tonálkoztak 
vele mogokot. »No látsz, hojd o péndz nem segitete 
rojto ?< szült o Szád. »Mastand énprúbálok volomit.< — 
Kürűlnézi mogát, hojd mit is odjo neki? 0  fü ldün  
látjo ed dorobko úlomt. Fülvesz és odood o Hoszán- 
nok. »Nesze! Ének tüp hosznát foksz veni! « — 
0  Hoszán kétiUküdve tesz el oz ogyándékt. Tűrt énle 
ere, hojd o szumszédbo lökő holásznok elromolto o 
hálája .. Leeste rúlo ed dorop ülöm. És mert volta 
íczóko, nem todto sehun se nem úlomt szürüzni. 
0  víletlen o Hoszánhoz vezeti ütet. O Hoszán szíve­
sen odood neki o doropko úlomt, omit o Szádtul kopto. 
0  halász nojd ürümibe megígér, hojd o elsű fagást, 
omi o hálűbo okodjo, o Hoszánnak fog odni. ógy is 
türténte, Másnop ed pampás, ed nodszerö halt vite él 
o szegéngy kütélverünek ogyándékbo. 0 holtul o jomb- 
rábo pedeg ed sodálatas szép diamantot tonálto. Eztet 
elodto o Hoszán ezer orongyért. így hát mégis oz 
úlom-dorop olepitoto o szegéngy Hoszániül o szeren­
cséjét mek. — É n  osztot hiszek, hojd o Szalavszke 
areságnak is mostonábo oz valta o leknodjop szüriin- 
cse, hojd o térjibe kopto oztot o darab úlomt.

C ic l o p a e d i a .

Érdekes — az ügynök. — Lapoczka =  »Kis 

Lap«. — Almárium =  almafa. — Baktérium =  őrség. —  
Mércze —  kérdőjel. —  Szemét =  látványosság.
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Állam i iratok.
— A közel jövőből. —

Az 1848-iki törvények félszázados jubileuma 
alkalmából az igazságügyi bizottság által szövegezett 
és elfogadott felirat a királyhoz teljesen igazolja azt 
a föltevést, hogy ha igy haladunk tovább is : majd 
jövőre a nagy, történelmi időkben ilyenféle állami 
iratokra kerül majd a sor:

A 67-iki alkotmány félszázados jubileuma.

Felséges császár és király!
Legkegyelmesebb urunk!

Ma reggel arra ébredtünk fel, amikor az ágyból 
leszálltunk, hogy ötven esztendeje, hogy az alkotmány 
helyreállott és hogy a felelős magyar ministérium 
életbe lépett és hogy Felségedet magyar királlyá 
koronázták.

Ötven esztendő nagy idő! 18,250 nap és 437,000 
óra. Azóta sokan megőszültünk, még többen kopa­
szodtunk meg, legtöbbünknek a foga is kihúllott.

Ha vissza tekintünk a lefolyt félszázadra, fél 
szemünkkel sírunk, a másikkal meg nevetünk. Mert 
voltak ám örvendetes napjaink is, amidőn azt kaja- 
báltuk: »Csuhaj, sose halunk meg!« Ámde Klio koma­
asszonyunk azt is fel fogja jegyezni, hogy kutya időket 
is éltünk. Néha igazán azt hittük, hogy már nekünk 
befÖllegzett.

De szerencsére mindig kieviczkéltünk a pékből. 
Amikor állami pénzügyeink a legsnasszabbul állot­
tak, annyira spóroltunk, hogy még smuczig számba 
is mehetett a vircsaftunk. De ezzel tartoztunk a t. ez. 
publikumnak, amely obégatott az adók miatt.

Mindazáltal hogy mégis glédába állottunk a 
monarkia bizottsági jólétének és fennmaradási lehe­
tőségének szempontjabeli tekintetek figyelembevéte­
lének és czélerányos mérlegelésének okából, az abban 
leli magyarázatát és annak az a sorja, hogy köriil- 
tekintőleg hegyeztük füleinket, ha azt tapasztaltuk, 
hogy kutya van a kertben. Ilyenkor nem volt köz­
tünk pártközi különbözetiség, hanem sarkunkra állot­
tunk mindnyájan és azt mondtuk: »Üsd a fejét, hogy 
meg ne sántuljon!«

A  külpolitika terén mindenkor követtük a bécsi 
külügyminiszter politikáját és nem csináltunk neki 
galibát. Szóval, Felség, nem okvetetlenkedtünk. Egy 
pár habajka ugyan a franczia szövetséget ajánlotta, 
de mi azért a némettel tartottunk, de nem szidtuk 
a muszkát se. Az volt a mottónk: »Ne szólj szám, 
nem fáj fejem!«

Itthon eleget marakodtunk, de ha a külvilág előtt 
akartunk parádézni, mindig glanezosan jelentünk meg.

Ma ötven éve, hogy Felséged fejére helyeztük 
Szent-István koronáját. Üdvözöljük Felségedet e jubi­
leum alkalmából. Honfiúi hűségűnk olyan, mint a 
zefir, amely eleinte lengedez, majd tovább röppen és 
végre is átrepül az Oczeánon, hogy részese legyen a 
nagy Mindenségnek, amelynek egyik alkatrésze az 
Eszme is, amely kitör és Eget kér.

M J A N K  Ó.  5

Az országgyűlés, amelybe minket beválasztot­
tak a választók, akik az elveket, melyeket képviselünk, 
helyeselik, hálás szivükkel és szeretetükkel, mely 
sohasem szünetel, van eltelve koronás királya leg­
magasabb személye iránt. Mi, akik mikor ünnepiünk, 
választóinkat, melyek velünk éreznek, leghívebben kép­
viseljük, az érzelmek behatása alatt, mely állandó ott, 
ahol szivünk dobog, amikor visszagondolunk a lefolyt 
ötven évre: azzal a lelkes és költői szárnyalású óhaj­
jal zárjuk be feliratunkat, mely nagy szótöbbséggel 
elfogadtatott és kihirdettetett, hogy az Úristen Felsége- 
dett sokáig éltesse!

Maradunk kiváló tisztelettel 
Budapesten 1917. junius havában

Fabiny Teofü Zsigárdy Gyula
elnök. jegyző.

V idék i trom bita .

A szabad-sajtó elnyomása és a néppárt actiója Mucsán.
(Lásd a képet a 7. lapon.)

A bora reggeli órákban hire terjedt, hogy Bánffy 
Dezső báró rendeletére Mucsán is merényletet terveznek 

a helybeli szabad-sajtó elnyomására. A  »Botoild Bdrdja« 
(melynek nyilt-tér rovatában Lohoghy Lehel ur, szeretett 
felelősünk, a múlt héten disqualifikálta a nagyságos alis­

pán urat, megkérdvén tőle: hol is rejlik az a három millió, 

melyet a kormány a választásokra költött ?) volt az egyet­

len szókimondó újság, mely a Dreyfus-Zola pörben a leg- 
elszántabban szállt sikra a franczia vezérkar mellett. A ma­
gyar kormány, Koplalaghy Jaroszláv toronyőrgróf urral 

kémleltetvén Lohoghy ur politikai érzületét, megdöbbentő 
vakmerőségre vetemedett. Utasította őrgróf urunkat, hogy 

a »Botond Bdrdja« felelősét Röntgen-sugarakkal foto- 

grafálja le, erőszak alkalmazásával is, ha kell. Az őrgróf 

ur, nehogy erőszakossága hivatalos színezetű legyen, és 
hogy tulfelől ne szolgáltasson alkalmat esetleges inter- 

pelláczióra: azt kérdezte felelősünktől, hogy mi a véle­
ménye az amerikai spanyol konfliktusról? Lohoghy ur nem 

vette éazre a cselvetést és Amerikának fogta a pártját, 
ahol egy nagybátyja él, névszerint Mac-Kiidey. Baktőr- 

grófunk ál-felháborodással kinyilatkoztatta, hogy Lohoghy 

ur nézete ellentétes a X IX . század humánus felfogásá­
val és felelősünk nemzetközi socialista-érzületére mutat 
rá, hogy a »Folt amely tisztit« szerzőjének hazájával 

szemben, a köztársasági államformát pártolja. Az őrgróf 

ur egyetlen intésére megjelentek a Pipa fiuk és Daru 
Illés csendőrkáplár ur. Özvegyünk, akit fejés-közben tele­
fonon értesítettek a merényletről, reggeli pongyolában 

(crépe de Chine viganó, térden alól erősen kivágva, 

Kneipp-chaussure, necczölt keztyü) jelent meg, ajkán ama 
megvető mosollyal, melyből igen sok tanúságot meríthe­
tett volna Rudnay főkapitány ur és a vele szövetséges 
Bánfly-kormány. A  Pipa fiák, akiket a múlt heti vere­

kedés alkalmával felelősünk kiszerkesztett, kéjes öröm­
mel segédkeztek a reakeziónak. Felelősünket a fotogra- 
fáló masina elé hurczolták s bár tiltakozott ellene, mo­

solygásra kényszeritették. Özv. Kwczordné ő ngát, aki épp
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Zichy Jenő grófot várta, hogy ázsiai fölfedező útjában 
a nagy tudós expedicziójához hozzá szegődjön, a merény­

let anyira idegessé tette, hogy a gyorsan előhívott Dr. 

Sajó Elemér urnák, az áporkai állattani állomás igazga­

tójának karjaiba ájult és némán tűrte, hogy Koplalaghy 

Jaroszláv czínczőrgróf ur segédlete mellett, bő aether- 
injectióval tereljék vissza az életbe.

A  fotografálás kitünően sikerült. Felelősünk arcz- 
képén visszatükröződik az a nagy harcz, mellyel fennkölt 

lelke vívódott; de arczának másik felén látható a remény 

biztató sugara is, melyet ana pillanatban kapott le a 
gép, midőn felelősünk tekintete rátapadt az özvegyünk 

ruháján himzett horgonyra.

Az erőszakos fotografálás után felelősünk az utczára 
vonult és barátságosan fogadta elvtársainak: Kecskés

András (földosztó), Fuszuj-Gége Abris sajtolt vályogvető 

(soczialista) és Bömmögh Miklós hadastyán tábornok urak 
üdvözléseit.

Este felelősünk tiszteletére, özv. Kvczoráné ö nga 
»cabinet noir«-jában lakoma volt, melyen a nagy publicista 

arczképét leleplezték, a szolgabiróék guverná itja El*a v. 
Kuhschnappcl k. a. pedig franczia nyelven szavalta el Dara 
Máté urnák alkalmi ódáját.

Mócsy Antal szeretett képviselőnket, aki nátháját 

várakozás ellenére oly gyorsan kiheverte, távirattal üdvö- 
sölték.

*
* *

Ez szombaton történt. Vasárnapra a néppárt, mely 

immár nyíltan bevallja antiszemita hajlamait, és elérke­
zettnek véli azt az időt, mikor az ilyen elvekkel nálunk 
híveket lehet szerezni, népgyülést hívott egybe, mely 
azonban az alantabb kifejtett okok miatt meg nem tar­

tatott; és igy ez a terv, noha nagyban készülődtek hogy 
valóra váltsák, olyan dugába dőlt, amilyen duga a rit­
kább dugák sorába tartozik.

A  jelzett vasárnapot megelőző csütörtökön Zichy 

Nándor íideikomiszőrgróf ur, a gyapjurendjel tulajdonosa, 
(első osztályú szabadjeggyel) ide érkezett. Kíséretében 

Lepsényi-Rosenduft Miklós heczhitőrjöngő téritész ur, a 
»Hajnali Csillag«.ról nevezett czimzetes apátság tulajdo 
nosa, sir John Asbotli az angol »Without Heade« secta 
tagja és mások voltak.

Zichy Nándor őrgrófőr ur, a Koplalaghy Jaroszláv 

aocialísta foto- és amatőrgróf s ruczaháti Tarjagoss Illés 
néppárti-vadász urak közszeretetében álló özv. Kuczoráné 

ő nságánál szállt meg, miután úgy a maga fenségével, 

mint elveivel összeférhetetlennek vallotta, hogy a Szróli 
»Eszrog* fogadójában vegyen lakást.

Ünnepelt özregyüuk nyájasan lejtett vendége elé, 
A  főtiszt. Bujtdr Frasihundus plébánosunk által előkészített 

lelki-pásztor-órákat boldogan töltvén özvegyünkkel, meg­

beszélték, hogyan lehetne a vasárnapi népgyülésnek sike­
res lefolyását biztosítani ? Egyidejűleg Lepsényi Miklós 

jeruzsálemi béke-apostol, sir John Asboth, Koplalaghy 
Jaroszláv áporkai hármashatárőrgróf, ruczaháti Tarja­

goss Illés egyházpolitikai revisionista és Vlk Podjebrád 
néppárti baromorvos urakkal állapodtak meg a szükséges 

tennivalókra nézve és a tulvilági üdvösség nevében föl­

kérték a nevezett urakat, hogy támogatásukat ne vonják 
meg tőlük.

Tarjagoss Illés és Vlk Podjebrád urak kinyilatkoz­

tatták, hogy készséggel tesznek ezen ő reájuk nézve meg­

tisztelő felszólításnak eleget, amire Lepsényi páter ur 
megígérte, hogy már csak Wlassich miniater ur boszan- 
tására is, beprotegálja őket Zichy Nándor gróf ur ő fen­

sége udvartartásához: előbbenit főpohárnoknak, utóbbit 

uradalmi protomedikusnak.

Koplalaghy Jaroszláv temetőrgróf ur azonban, 

mind e mai napig még föl nem derített okokból, vona­
kodott a népgyüléshez támogatását és közbenjárását 

megigérni. Ezen vonakodás előbb nemes dühre fortyan- 

totta ő fensége megbízottjait és pedig annyira, hogy végre 
sir John Asboth kijelentette: »Zsidó-szagot étzek! Ez az 

ember itt héber, sőt zsidó!«
Az a pánikszerű jelenet, mely e kijelentést követte, 

leírhatatlan. Koplalaghy váltóőrgróf ur tiltakozott, rucza- 

héti Tarjagoss Illés ur szörnyüködött, Lepsényi páter ur 
csuklott és Vlk Podjebrád ur a saját pulsusát vizsgálta. 

Tekintettel arra, hogy sir John Asboth fejváltóőrgróf ur 

is jelen volt, élhetünk azzal a kifejezéssel, hogy fejetlen­

ség uralkodott.
Az Asboth-fé\e kijelentés futó tűz gyanínt terjedt 

el helységszerte.
Nagy-Feneked Sára asszonyság, ki sértve érezte ma­

gát, hogy a fenséges ur nem a papiakban szállt meg, boszu- 
ját kielégítendő átszaladt gyanutalan özvegyünkhöz, ily 

szavakkal rontván be az ajtón: »Gratulálok a zsidódhoz!« 

Özv. Kuczoráné ő nagysága elsápadt, keresztet vetett 

magára ég izgatottságtól remegő hangon kérdezte:
— Hát kiderült, hogy ? . . .
—  Igenis! Kiderült, hogy ez a Koplalaghy, akit 

előbb helyesebben »Knoblanch«-nak hittak . . . zsidó!« 

vágott közbe a főtisztelendő ur gazdasszonya.
Ezen iszonyú felvilágosító szavak után özvegyünk 

alakja kiegyenesedett, arcza visszanyerte nyugodtságát 

és magatartása a régi méltóságot. Gyönyörűség volt őt 

nézni (lengyel kaczabajka, a jour kötött narancs-szín ha­

risnya, szegedi virágos papucs kaláris füzérrel) mikor 

lesújtó szemvillanással és a meggyőződés erejetől remegő 
hangon kimondta a következő nagy jelentőségű szavakat:

—  Koplalaghy Jaroszláv, özvegyi szavamra, nem 

zsidó! Tudom!
Nagy-Feneked Sára pap-hölgy ő nga látván, hogy 

nem érte el a kívánt czélt, büszkén kiperdült az ajtón. 
Özvegyünk pedig a fenséges úrnak tudtára adta, hogy 
tekintettel arra, miszerint kísérete Koplalaghy Jaroszláv 

kapukulcsőrgróf urat ily alaptalan rágalmakkal illeté, 

visszavonja a kilátásba helyezett támogatását a népgyü- 

léstől, sőt agitálni szándékozik ellene.
Zichy Nándor poty-voyageurgróf ur ő fensége ebből 

kifolyólag a társaival tartott rövid tanácskozás után elej­

tette a népgyülés eszméjét s kíséretével a délután folya­

mán visszautazott a fővárosba.
Hogy pedig özvegyünk mire ezélzott félbeszakított 

mondatával, eddigelé kideríthető még nem volt.
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Páter Povedálik Hyacinthus
néppárti téritő atya megjelenései.

Bonum mane, domine spec- 
tabilis carissime ! Tetszte halani, 
hogyan leveldezik agyúval tenap 
estitű ótatú, ad horas pristie- 
mas hodiernas Csakaturmaba ? 
T íz csizmadiák megvesztik haza- 
tiságtú. Mikor tüzet dugja mo­
zsárba, száz lipis viszaczuru- 
kolja szaladva, hogy fa-dugó
szemit ki ne üsön gödribű. 
Megim visszaszaladja, tüzet adja 
masiknag, ütvenszer czurukolja 
centum passus, megim szaladja 
visza centum, szaladgalja zegisz 
iczaka, kilogat nyelvit farad-
sagtul, izs hengergázza, vag­
dalja magat fíildön, sag alig 
szuszogja bene lilék.

Cum primis radiis aurorae, rákezdtik mar a 
Kanyizsaba izs zsidók tiz agyúval. Egy! Ketü! Három !
Bumm! Muszáj egyszere mind a tizbü, hogy nagyobat
pukanja, mint a czizmadiáktú.

Lüvik id, Kivik od, lüvik mindeniit. Ignoti pu- 
tavent, kiütöte magat revoluczio.

Izs eszik, iszák, inekolják zaszloval. Kalvinyista 
diakok Csurgóba, izs rektorok Girgácziába három 
héttiil ótatú tanulják Kosuth-notákat, lelkesedist, 
hazai szerelmit gyakorolják vidám italozásba. Szinte' 
szeretem vóna riszvínyezs lenyi.

A „Borsszem Jankó“ tárez^ja.

Kaszinói levelezés.

I. Gelléri Mórnak.

Kedves barátom!
Épen 225-ször jöttem vissza Lonodonból, pedig 

már vagy 300-szor voltam ott, (a Himalája csúcsán 
caak egyszer.) midőn leveledet megtaláltam. Ne csodáld, 
hogy ily fárasztó utazás után csak most válaszolok 
soraidra. Elgondolhatod, ha ezúttal csak 14 asztalt 
és 20 divánt hoztam magammal, hogy mily keser­
ves egy munka az, Londonbul Budapestig czepelni 
annyi bútort! De hát engem mindig lelkesít valami. 
Szívesen izzadok a Parkklubért. És ha látnád azt a 
14 kártya-asztalt és azt a 20 darab divánt, azt mon­
danád te is, hogy Magyarország nem volt, hanem 
lesz. És még boldog lesz a magyar rövid idő múl­
ván, csak egy kis türelem és afanizon!

Azt mondod édes, hogy miért neip inkább a 
Schiffmaimsplatzon vettem oda künn Arpádfalván 
honi magyar munkákat és miért nem pártolom inkább 
a magyar stiiust ? Nagyságos barátom! Ezt már mi 
jobban tudjuk. Feküdtél te már ángol díványon? Mi?

Canis tota mater! Had sag szegim baratnag nyem 
szlobod hazadnak rendületlenül inekolnyi? Had sag 
szegim baratnag nyem szlobod magat lelkes indulatba 
gyakorolni bele magat izs hazat szeretni vidám ita-
lozasba ?

Bízom pegyig job patriotag vagyung ming, mint a 
Calvustól zegisz atkozs liberalizs kormámpartya, vagy 
a Zárvába Kepf Jakab izs Kloakus baro. Mibenunk 
izs véré válná nem sag a lencse, de patriotizmus izs! 
Saghogy ming nem akarjuk papok főgyit elszekulari- 
zalnyi, séd conservare ad saecula saeculorum, amint 
dicsü királyok adtak.

Per deum immortalem 1 Mikor elhiszneg mar egy­
szer, hogy sag ming vagyunk igaz magyarok, igaz 
patriotag? Mert sag ming igazsagot akarjuk et ante 
omnia nos adoramus optime caram pátriám nostram. 
Nipart elsü zegisz orszagba hazafisagba.

Nyem szlobod nyekem mondanyi hogy sémi küze 
neki 48-hoz.’ 48 a nipé. Had ming nyem vagyunk a 
nipé ? 48 so se nyem mondot, hogy papoktu, pispekektu 
födgyit el kell venyi. Szegim papnag, szegim baratnag 
izs szlobod hazajat szeretnyi vigadozasba.

Had miír nye kiabaljam, miir nye inekoljam, 
miir nye adjam elüre-hatra iletjelit zenyim ürümi- 
tül ? M iir nye emlikezzem ürümel a 48-tul ? Aliquando 
im izs vótam valaki valahaba!

Ego autem beatus sum glória temporis memi- 
nisse. Olim, mikor revoluczióba Damjanics nimetet 
Szónokbú kikergetett, hozta engem qvardián Skaliczbu 
kalefaktor gyerekneg zardaba bele.

Sohage nyem mertem — de mozsd elbeszilek 
aztat, idezs kedvezs tekintedezs urnag, ut videant 
cives, quid- quid contra nos clamarent, et nos diffama-

Feküdtél te már ángol ágyban? W as? Ugy-é nem? 
No látod! Milyen kényelem, milyen tág tere nyilik 
itt az önállóságnak! Ezt nem köll félteni, lia hár­
man henteregnek is rajta. Le nem szakad az négy 
alatt se. Bodyproof! Ne félj te attól, hogy nyikorog, 
hogy ripeg-ropog. Giebt’s nicht! Aztán ami a fő : 
az angol stilus nem ismer mellék-körülményeket a 
Szerecsen-utczából (te értesz: poloskát akartam mon­
dani, de ezt csak zárjel között mondhatom) mig a 
magyar stílussal ez már velejár. A  tulipántos láda 
gyártását hagyjuk csak Théknek és a Munkácsy-cse- 
metéknek.

Nem szeretem a vásári munkát. Inkább két 
hétig az asztalok és ágyak alatt bujkálok Londonban, 
csak egy antik angol köpőládát találjak, melybe p 
Jakab király serczentett bele, vagy pláne Artus a 
Graal-castleban!

Nem is hiszed, milyen kimeritő munka egész 
nap Londonban kocsikázni; mindig csak mutton- 
chopot és puddingot enni és bútorokat vásárolni. 
Lelkem,erről ug^an a magyar embernek foga?ma sincs! 
Nekünk még sokat kell Londonba járnunk és sok angol 
bútort összevásárolnunk, ha oda akarunk jutni ahol 
Amerika van!
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ren t et simfoljak — videant miiem patrio tae  nos sem- 
per fuisse, m ing francziskánus baratog.

N ihai boldog emlikezetü derik M odestus páter 
sag kap ta  flintat, izs liite m onasterium bu kórus-zab- 
lakbu nim etet.

A d ta  h a tra  puskát Ján o s  gyerekneg. lm  votam 
az a Ján o s gyerek.

— J a n k ó ! T ütsil meg sag ez a  p u sk a ! A dig 
hoczi másig puska!

Pif, paf! Megim pif, paff Osztam megim sag 
lütte. S tiri . . . megim sag stiri. Zegisz tizet. Megim 
sag tizet. Meg se nyem alta  százig.

V ota m onasterium ba verezs tó t bara t. M ikor nime- 
tok viszajütik Szonokba: con tra  beatum  dignum pat- 
rem  Modestum delationem  fecit a generálisnál, hogy 
sag vigyik rabsagba M odestus pátert. Iczaka ü máj 
pingalja zajtora celláru gritával keresztet, hogy ráakad­
ják  m agukat zajtora.

Hi, hi, Ili! Mig mozsd is nevetek dolgot.
Perversus nebuló Jan k ó  g y erek ! lm  vótam az a 

Jan k ó  gyerek. O kulalta dolgot, izs elbeszilt p á ter 
M odestusnag.

M ondot akor p áter M odestus:
—  Hozál a nyultu  a lábát, izs türülgesil le zenyim 

ajtoru  kereszt vonyast, izs pingáld kér észt vonyast jo 
vastagot a zivé cellárú zajtora — séd tamen, quando 
post horas bene dorm itaret.

J ü tik  azutam iczaka nimetog, kurazirok. Sag 
kerestik kereszt-vonyast zajtotú. M egtaláltak.

TJmaszunszt p ro testalta  veres b a ra t — quia 
bábuit signum antea declaratum , el ü te t vitik.

M id válogasa aba kurazír n im et?  B ara t, b a ra t. 
Egyig b ara t ólam b a ra t mind másig bara t. Aztam

N e csodáld, ha én nemzetem iparának  fejlesz­
téséért nem szünök meg ezentúl se az angol butor- 
rak tárakban  bujkálni, ha b á r négykézláb is. Fogal­
mad sincs hova bújok én be — csak értékes holmit 
hozhassak magammal, ékesíteni vele a  Parkklubot. 
M ert Móri, a klub a nemzeti hagyományok őre, a nemzeti 
lélek, a nemzeti műveltség, erő és tudás kifejezése.

Is ten  v e led ! Sietek. Szaladok Londonba. H íré t 
vettem, hogy M aplenál Boleyn A nnának  most készült 
el éppen a  nakkaszlija. A . B .

I I .  ÍV . V.) u rn á k .

Nagyságos U r !
É n  becsülök minden em bert, még a dem okratát 

is. D e ön m indig piszkál minket arisztokratákat. Ez 
kissé gyanús. Pedig  vehetne példát rólam. L ássa : a 
kis Muki gróf nagyobb, m int én. M ert ő gróf, mig 
én csak amolyan báró vagyok^ amilyen le tt a  Schosz- 
berger és lesz a W eiszberger. És én mégis meg vagyok 
elégedve a sorsommal.

Önök a  szférán, mink a  czentrumban, de azért 
egy tekéhez tartozunk. Önök is forognak. Ezzel önök 
beérhetnék. De nem,., önök a mi központunkba ak ar­
nak belefurakodni. Önöknek fáj az osztálykülönbség.

mi corpulenciat i le t : baratnag  mindenikneg vám ólam 
élig nagy fundamentum, am ire lehed ülni izs, ütni izs.

M ongyák generalisnag O tingernag:
— Id  vám barat, aki lü tte  zablakbú. Nagy 

verezs, izs kövir, szőrözs füle neki vám.
K irdezte óbester prófusz:
— Felakaszung, kiregalasam ?
— M i a fenyinag? monta generális. Vágjátok 

rá  jó huszomöt, izs rúgjatok ahova vertitek, izs hajít­
satok ki zaj tó n !

M ing omnes alii sag nevettünk odhom klas­
tromba, migor jü tte  haza kutya verezs tó t barat. Izs 
nyem, ahogy notaba danulnak, a falat, hanen m agat 
tapogatot. De had se ü nyem szólta, se ming nyem 
besziítuk tehet dologrű.

No de had domine spectabilis, hala istemkineg. 
sog úgy nem m aradta ahogy vóta. Á zir örüljük mosd 
az ütvem esztendő, hala zistemkineg. Kegyetlen pro- 
vinczializs m inget se csinyalta bele más zalapotba erü- 
szagal, am int az ta t akarta. Vám jól, izs lesz jól 
mindem. E ni ini, azir inepeljung had vigan ütvem 
esztendüs zinepet!

Ugyam, kiregalasam ! Vam-e mig abbu a bute- 
liás badacsonyibu 1834. esztendőtű, mibü nassaga 
lakodalm a ótatú  nyem ittá k ?  Mosd is sag vám nagy 
nap. Credeat mihi. Megirdemel ez a mai nap izs. 
Rogo humillime, merek a zebidhez, a vacsorahoz izs 
komendalnyi. Avagy nyem is latog miír ne tartson 
zegisz nap egy folytaba a nilkul, hogy sag fel is 
kelene zasztaltul kelnyi ? Nye tesik filnyi nassaga, 
nyem esszük mindig, sag isszug. H a ólam jó  kedvibe 
nem volnám, — súgom spectabilis filibe — megutal- 
kodnam a  Mocsy Antaliul.

F u rc s a ! H á t az igás ló m ért nincs olyan fényes szőrű 
m int a hintós ? Ez persze nem ju to tt  az eszébe Nagy­
ságodnak. H á t A ngliában m it lá tn a?  O tt uz earl of 
Cliffordnak első-szülötte örökli a miilókat és rangot, 
ennek az öcsse pedig meglehet peniczilust árul a 
bátyja palotájának a sarkán. H ja, ez azért van, hogy 
muszáj lenni különbségnek.

De Ngod engem félreismer. É n  igazán az 
vagyok, am it a ném et úgy nevez hogy »ein guter 
K erlc . É s nem vagyok elfogulva a fajok ellen. Lássa, 
én Jeruzsálem ben láttam  egy öreg zsidót, am int ott 
búslakodott a  Ngodék hajdani királya, Salamon tem p­
loma falának támaszkodva. »Komm alté r Iczig !< 
mondám neki s oda dobtam neki aranytól ^duzzadó 
zöld selyem erszényemet s az arany órámat. É n pedig 
vettem magamnak egy W aterbury-niklit. Ez épp olyan 
szabatosan m utatja az ó rá t m intha aranyból való 
volna. É rzi az analógiá t? Minden ember belül egy­
forma, csak a m antlija más-más. Ön dépitből niklista, 
én csak alkalmilag. Szeretne arany óra lenni Ngod 
is. Pedig ha jó  dem okrata Ngod, megelégszik vele, 
ha jó l já r. Nem minden em ber já r  jól.

A . I í .



10 B o r s s z e m  J a n k ó . Márczius 20. 1898.

A p ró  h irek .
f  Ha Petőfi élne? kérdi a »Hét*. Válaszunk csak 

annyi, hogy minden esetre megborzadna a Petőfi- 
utczától.

* *
□  Atzél Béla b. beállott újságírónak. Éljen! 

(De ne abból.)
** *

a. Kohn Sámuel hitszónok a múlt szombati predi- 
kácziójában kikelt a zsidók babonája ellen, mert 
13-ikán soha sincsen zsidó esküvő. Igaza van, az a 
középkori sötétségre emlékeztet. De hát ki tehet arról, 
hogy az uj házasok annyira kedvelik a sötétséget?

** *
□  Lueger bécsi polgármester urat bárói rangra 

emelik. H a az igaz lesz, akkor remélhetőleg Ausztri­
ában is visszautasítják majd Windischgraetz herczeg- 
nek azt a mondását, hogy az ember a bárónál kezdődik.

** *
A királyhoz intézendő hódolati felirat ször­

nyűségeit azzal védelmezték, hogy azok a szörnyű­
ségek tolihibák. Kár, hogy nem czeruzával fogai 
mázták, mért akkor csak czeruzahibák lettek volna.

•* *
X Polonyi Géza ur a minap a Házban Eötvös 

Károlyt tévedésből »tisztelt barátom énak szólította. 
Tévedni emberi dolog, de tapogatódzni nem mindig 
tapintatos dolog.

** *
y  Nopcsa Elek b. sajtópere elmaradt, mert 

kibékült ellenfelével. Azt mondta, hogy nem vonja 
kétségbe ellenfelének jóhiszeműségét. Annyi tény, hogy 
jót hitt el felőle.

* *
X Miraculum. Csak a hitetlenek tagadják, hogy 

még ma is történhetnek csodák. Bizony történhetnek! 
ím e : azokból a záptojásokból, amikkel a néppártot 
fogadták, nem veszett ki a termőképesség. Uj élei 
fakad belőlük . . . Azokból a záptojásokból kél ki a 
néppárt meleg keblén az antiszemitizmus.

** *
ÜF Névváltoztatás. Mócsy Antal néppárti képviselő, veze­

téknevének Mózsirsk való átváltoztatását a belügyminiszter 
megengedte.

** *
C Mi a különbség az 1848. év márcz. 15-e s 

az 1898. év márcz. 15-e között? Az, hogy akkor még 
mindenki óhajtotta azt, amire mi már jórészt ráun­
tunk. Szabadság, Egyenlőség, Testvériség. Rövidke 
50 év hogy elvásta ezeket a drága köveket! Szabad­
ság? Sajtó-szabadság? Hm! Sok is a jóból! Egyen­
lőség? Már hogy a paraszt is egyenlő legyen velünk? 
Testvériség? Nana! Csak meg ne hallják valahogy 
román, tót s egyéb szláv testvéreink.

^ H E A

M e l y i k e t  a  'i

b

Szini móka 
Adatik a

Szsí

Br. Bán ffy  Dezső csizni 
Lukács Bélácska 
Br. Fej érvár y Gézácska 
Wflassics Gyuluska 
Perczel Dezsöke 
Br. Dániel Ernőcske 
Erdély Banyika 
Darányi Náczika 
Josipovich Imruska 
Király azemélyekörüli L f 
gr. Apponyi Albert el le

Gr. A—i A—t. Hallja kend, mester! Adjon egyet nekem ida 
a gyermekei közöl. H a már az egész kabinettel nem bírok, legaláb > 
egyetlenegyet szolgáltasson ki nekem. Aztán nem bántom többé 
kendet egy darab ideig.

Br. B -ffy  D -ő  (hozzá fog az egynek kiválasztáshoz.) A Lukács 
Bélácskát nem adhatom, mert ő a háztartás lelke; a többit is mind 
ő gondozza, ő látja el pénzzel. Ez a Ftjérváry  Gézuska, — no ezt 
nem adom, mert ez a király kedvencze. A  Wlassics Gyulácaka — 
ez már segit nekem a mesterségben, e nélkül nem lehetek e l A Per­
ced Dezsőke — e’ meg a nevemre van keresztelve, hát csak nem 
adhatom oda. A Dániel Ernőcske — no ezzel úgy sem érné be
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i l e n o z  k ö z ü l ?
rta J ó k a i Mór. — 
igszinháiban.

lyek.
ia mester.

kabinetbéli gyermekei.

í'ie 
éki ur.

az ur, meg aztán nem is adnám, mert nagyon szelid magaviseletü 
gyerek. Az Erdély Sanyika — e’ nagyon kicsinyke, igen szüksége 
van még az apjára, hát már hogy adnám? — A Darányi Náczika — 
e’ meg a Tisza komám keresztfia, hát illendő dolog, hogy megtart­
sam. A Josipovich Imruska — ez hónát, ez nem számit, ez nulla. 
Erről hát sző se lehet. — Ez a legkisebbecske, ez a csöpp kedves, 
ez a Király?zemélyekörüli Dezsőke, ez meg én magam vagyok — 
hát magamat már csak nem adom! . . . Nem lehet nagyságos uram ; 

r- kérjen tőlem akármit a világon, de a gyermekeim közül oda nem 
m adhatok egyetlenegyet sem! 
be ------------------

Az — ö beszédéből raárcz. 15. a Vigadóban.

A Krisztus Urunk nevében!
Az emberiség minden vívmányát születése perczé- 

ben közkincssé avatja az újság. A tudomány tőkéit, 
melyekhez csak könyvek utján, nagy költséggel jutott 
régen a jómódú ember, ma apró pénzre váltja az 
újság s igy osztja szét. Mert az apró pénz, a krajczár, 
a  kunyhóba is eltud jutni.

A krajczár!
T. ünneplő közönség!
Onkénytelenül eszembe jut a krajczárról az 

»Esti Újság«, amely ott készül az Erzsébet-köruton 
(bejárat a Rökk Szilárd-utczában, balra l-ő emelet 
jobbra ajtó 5/b.) Egy krajczár! Ennyit megbir édes 
hazánk legszegényebb polgára is, hogy vállthasson 
rajta egy sürün telenyomtatott lapot. A szegény 
megnézheti benne, nem ütötte-é meg a főnyereményt 
az osztály-sorsjátékon; — a gazdag, ha egyébbel már 
nem tudja elverni az idejét, elolvassa a vezérczikkét 
és a világ folyását.

A mi modern újságunkban a Krisztus Urunk cso­
dája ismétlődik meg mindennap, esti kiadásban. 
A Krisztus Urunk öt kenyérrel ötezer embert laka- 
tott jól. A mi ujságunk pedig százezreknek térit minden­
nap asztalt — egy krajczárért. Ez a szellemi népkonyha. 
Nem feledkezünk meg még a legszegényebbjéről sem. 
Naponkint közöljük a vásárcsarnokaink jelentéseiben 
a halat, vadat, mi jó falat.

Úgy tetszik nekem, hogy a sajtóról beszélni 
annyi, mintha nagybeteg ember házában hangos lép­
tekkel járnánk. Ezt a t. ü. k. könnyen elképzelheti, 
ha a mi ujság-házunkra gondol. Önök t. üneplők. 
csodálkozni fognak, ha azt mondom: hogy a mi ujság- 
házunkban egyáltalában lehetetlen hangos léptekkel 
járni. A mi rotácziós szörnyetegeink dübörgése, melyek 
csak úgy ontják magukból a mi újságunkat (Plébános 
uraknak 25°/0 engedmény) lehetetlenné teszi a zajos 
lépteket.

Hölgyeim, uraim ! Nyelvében él a nemzet! S ezt 
az édes anyanyelvet a mi ujságunk tartja fenn, mely 
ezelőtt 50 évvel e kis gépből került ki. Mi ez, t. ü. k. 
a mi rotácziós mahmutjainkhoz képest, melyekből csak 
egy is megeszi a régi sajtó összes termékeit. Igenis 
uraim, a mi ujságunk nélkül — amint azt Krisztus 
urunk mondaná — nem lenne boldog a magyar. 
Ám en!

Sanyarú Vendel nyögései.

— Mindenki úgy ád kifejezést a 
maga lelkes érzelmeinek, m int ahogy 
telik tőle. É n márczius 15-én az én 
hónapos ágyamat lobogóztam fel.
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Slstfeinyet Stfebiaszky Caesar
politikai i s  társadalm i vállalkozó, eszközli) és kapaszkodoncz 

tervezései.

Éljen —  április 11-ike!
Ez most a jelszó.
Egy gondolat bán t engemet: 

ágyban, párnák közt reggelizni.
Ez az igazi ú ri tempó. Ámde 

ehhez fényes állás, jó sinecura 
kell.

A zért határoztam  el, hogy a 
márczius 15-ikét sutba dobom 
és ezentúl az április 11-ikét 
ünneplem.

Tudniillik azt ünnepük a hi­
vatalos körök.

H ivatalos körök, h ivatal: ez 
az a  szó, mely engem csábit.

Nem kis fáradságom ba került, amig lelkiisme­
retemen és meggyőződésemen elkövettem az erőszakot. 
De hát megparancsoltam a szivemnek, hogy az eszemre 
hallgasson.

M ár most csak az a kérdés, hogy Bánffy észre­
veszi-e, hogy velem igenis lehet alkudni.

Az, hogy én mind e mellett a márczius 15-iki 
lakom ákat is végig ettem, nem prejudikál szilárd 
meggyőződésemnek. Nekem a  banket-jegyeket aján­
dékba adták és ajándék-lónak nem nézik a fogát. É n  az 
április 11 mellett is elösmerem, hogy márczius 15 
olyan nap, amelyen megszületett az eszme. T ehát e 
napon hadd legyen eszme és iszma!

Különben április 11-én is o tt leszek mindenütt, 
ahol »jelen« köll lenni. Yajha Perczel és Bánffy sas­
szeme észre venne!

Különben az az én legnagyobb bajom, hogy 
nem csinálok semmit és igy most az újságok nem 
emlegetnek. De ennek is módját ejtem azonnal. M u­
száj a nevemet ismét forgalomban hozni.

T üstént megyek B udára a Vörös-ke rész tégy let 
kórházba. A lapok mindennap hoznak névsort azokról, 
akik Szalavszkynál vizitelnek. Megyek tehát B udára 
részvétlátogatást csinálni és az állapot felől tudako­
zódni. Holnap benne leszek a lapokban.

Jancsi — fiák é rt!

)  . D iap h o rn s . Nem minden
.ZERK ESZTOI ÜZEMETEK dologra akad kádenczia. Né-
' mely rim ek is kényszer-házas-

ságban élnek. De némely po ­
litika i elvek is. A 15-öt p o. 
nem vonhatja le a  11-ből. 
Ám a politika erősebb a számve­
tésnél s ezt a lehetetlenséget be 
is bizonyítja. — (}. Bús, szinte 
trag ikus hangon zokog. A tő­

lünk végre is távol eső s úgy szólván helyi nagyságú 0 . u tán  
m egkongatja a legnagyobb harangot, amellyel mi, hogy példá­
val éljünk, Deák Ferenczet búcsúztattak. J .- t meg K risztussá 
avatja. Ezek szertelenségek. A »B. Jankó« végre sem holtakat 
költöget, hanem csak élőket ébresztget. — P écs. Igenis : a 
»Great Eastern« volt az a hajó, amelyről az Európa és Amerika

közötti kábelt m otollálták le az A tlantis méhébe. — P . 1 .  
Ne fukarkodjék. Ide a  többivel s egyébbel is. — G. d . Szinte 
megható. Köszönet. — H. F . M agyar klerikális lap hősének lenni 
is elég szomorú polgári állapot. De bécsi klerikális és m agyar­
faló újságban »Magyarország első gavallérjának« em litte tn i : 
ez lealázó. Nemezis úgy látszik m ár nincs. De van kedvező 
véletlen. Ebben bízzunk. — F . Ön is fe lta lálta  a puskaport. 
Sokfelől vettük  a m . héten, pedig m agunknak is volt. Hanem 
azért vigan folytassa. — H. S . Csak akad m indig valam icske 
a sokban. — H. A. Mi tö rtén t ! Betegség csupán a princzipális- 
nak való. A legénység ilyen luxust csak külön folyamodvány­
nyal kérhet. — K rncs. A »Magyar Könyvtár« füzetei sürün 
következnek egymás u tán. A legutóbb szétküldött füzetek ezek : 
Murger és Barrière »Bohème-élet« czimü hires színmüve, 
Radó A. fordításában. A B üa  király névtelen jegyzőjének m un­
kájá t a m agyarok te tte irő l is közrebocsátotta a buzgalmáé ezég, 
szolgálatot téve ezzel a  tö rténeti oktatásnak . A 31. füzettel 
m egindul a »M. K.« uj Moliére-forditása is »Danáin György«- 
gyei Hevesi Sándor kiváló m agyarításában s az ő bevezetésé­
vel. Egy-egy füzet ára  15 k r. — T . A. T . Az egyiket. — B . N. 
Sok fér néha egy olyan kis. lev. lapra. — B őgő. Nagy hamis 
m agal M ár szinte lead tuk  a nyomdába. De épp m ert nyomda, 
ham ar rá  is té rtek  a kedves turpisságra. — P . S . Egy kis res- 
p iró t kérünk, m ig teljesen ta lpra  állo tt a  banda főnöke. — B gyl. 
Gsüstől omlik ránk  az irodalm i áldás a márcziusi nem zeti ünnep 
alkalmából. A Bévai kiadásában m egjelent »1848« annak elíő 
soraiban foglal helyet. Nincs szerepelt nagy em berünk, jelesebb 
m agyar vitéz, fennkölt honleány, esemény, épület, tájkép, 
ereklye-tárgy, akkori nyom tatvány, kézirat stb., melyet ez a 
gazdag és diszes gyűjtem ény a maga hfl valójában föl ne tü n ­
tetne. Magyarázó szövegét Jókai, Bákosi Y. s Bródy Sándor 
irták . Hol büszkeség, hol bubánat m ozgatja  lelkünket, olvas­
ván ama csodás évnek lendületes leírását. A 476 lapra terjedő 
nagy-rétü kö tet ára , diszkötésben, 15 fr t. — Cselkrt E stók  
n r .  Ha folytatja, panaszt teszünk fölöttes hatóságánál, mely­
nek bélyegével visszaél. — if .  B . P . TJ. 1. nem csak arról 
nincs fogalma, hogy mi az élezlap, de még arró l sem, hogy mi 
a vers. — C a ro tls . H atalm asan lük tet. — L. M. Ön a  ll - ik .  
De azért köszönet é rtte  l — Több kéziratról a jövő siámban.

Felelős szerkesztő CSICSERI BORS.

A Magya- Újság p o litik a i n a p ilap  la p u n k  m ai szam ához  m e llék e lt 
fö lh ív ásá ra  fe lb iv ju k  la p u n k  t .  o lv a só in k  sz iv e s  figyelm ét.

* A  h a j f e a t é s  a lo n d o n i m u n k á so k  k ö z ö tt  re n d k ív ü li m ódon el 
van  te rjed v e  és so k k a l g y a k ra b b an  fo rd u l elő. m in t a fe lsőbb  k ö rö k b en . 
F eh ér, v a g y  szü rk e fe jű  e g y én n ek  sohasem  le h e tn ek  o ly  jó  k ilá tá sa i v a la ­
m ely á llá s  e ln y e résé re , d a c z á ra  a  leg jobb  b iz o n y ítv á n y a i és a já n la ta in a k , 
m in t eg v  fia ta los h a jú n ak , bá rm ily en  jő  sz ín b e n  le g y e n  is a rcza . D ivat- 
á ru -f iz le tek  ő rizk ed n ek  s zü rk eh a ju  h ö lg y ek  a lk a lm azá sá tó l és u g y a n ez t 
m o n d h a tju k  sok  szá m ta la n  m ás ü z le tre  is. E g y  k i tű n ő  fe s tő sz e r m ár 
n ag y o n  s o k a k a t j u t t a to t t  valam ely  jó  á lláshoz , m e ly e t k ü lö n b en  m eg 
nem  k a p ta k  vo lna . C z e r n y  » T a n n ln g ren e « -je  ily en  sze r. N in c s  va lam i 
eg y sze rű b b , á r ta t la n a b b  és jobb , m in t e fes to sze r. A C z e r n y  A n t a l  J .  
ezég  (B é e s ,  S ta d t, W allfisch-gasse  5. szám ), m ely  ezég  g y á r tm á n y a ié r t  
m ár 10 k i tü n te té s b e n  (a ran y , e z ü s t és  b ro n z  k iá ll í tá s i  érem ) ré sze sü lt, 
n agyon  szívesen  szo lg á l e  te k in te tb e n  m in d en n em ű  fe lv ilá g o s ítá ssa l.

M é g  c s a k  r ö v i d  i d e i g ! !
Magyar körkép társaság palotájában városliget

99Krisztus a  keresztfán
08

mW e m z a á le  m44
ó r i á s i  k ö r k é p .

¿ á th a tó  reggeli 9  órátó l d. u. 4  óráig, az esti órákban 
villanyvilágításnál. 2893

B elépd  d í j ---------------------------------------------------  60  kr.
G y erm ek jeg y  ------ ------------------- -- ... — ___3 0  kr.
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---------------------- LEGJOBBAN AJÁNLVA.-----------------------

2678 Magyarországi fő rak tár:

Budapest, V., Zolíán-utcza 10. sz.

1898-ki árjegyzékem
m e g j e l e n t .

HALDEK
magnagykereskedése

Jó zsef főherczeg  ö csász. és k lr. fensége udvari «st4UltóJa

B U D A P E S T , j;ss

l l ^ á r o l ^ - l s ö r - u - t  3 .  s z á m .

Az 1898. év április 1-vel uj előfizetést 
nyitunk a »Borsszem Jankó* -ra.

A „BORSSZEM JANKÓ“ előfizetési á ra :
Negyedévre .„ ...... ..... 2 frt.
Félévre .....................*. .. 4 frt.

Az előfizetés mentői előbbi megnyitását 
kérjük, hogy a szétküldésben késedelem ne 
álljon be.

A „Borsszem Jankó“ kiadó-hivatala
Perencziek-tere, »Athenaeuna »-épület

B lic k e n s d e r fe r
Mérsékelt ár! 27i7 Páratlan előnyök
ü d l l ' L H O F  G Y U L i  V . ,  V f t c z i - k ö m i t  8 0 .  mx.

M agy a ro m !

Nekem régebbi a jussom a fotografá- 
láshoz, mint a rendőrségnek.

Akit én a masinám elé állítok, az el 
van találva, ha akarja, ha nem.

Az már az én gondom, hogy mindenki 
derűs arezot mutasson.

Tessék mosolyogni!
Mindenek előtt azonban tessék előfi­

zetni.
BORSSZEM JANKÓ.



A  hordárvilágból.

mM
" v

— Hát »khonlégák« nálatok mi az ojság, hogy megy 
a gseft?

— Bosszul bharátoni nagyon rosszul, egész nap nincs
semmi kheresetiink. abul áll az egbész dholgunk, hogy fel­
világosítást adunk a shok khérdezísködSnek, hogy hol van 
a Blum Sándor egyenruházati intézete. Legjobb lesz ha az 
a Blum Sándor ur egy táblát fog ide a sharokra állithani 
és arra rá fogja pingáltatni, hogy csak: Vácii-utcza 12. szára 
alatt csinálják a legsnajdigabb egyenruhát, legalább nem fog 
kheleni mindégh a kharunkat a Blum Sándor ur felé úgy 
thartani, mint egy vasúti jelző tábla. 2743

Csak f ia t a l  embereket
érdekelhet tadni azt, hogy t.

párisi Dr. Boiton-féle Injertió Orientál
már nehány napi használat a tán  m egszünteti még a legrégibb balo­
k a t is, fölösleges tehát » a n ta l-o la j vagy o o p a lv a -b a lH am m a l k i
sérletezni, melyek csak a gyomrot rontják . E g y  ü v e g  á r a  1 f r t  
Főraktár és postai szétküldés): Z o ltán-féle  gyógyszertár Badapesten 
Sagykorona-utoza is . További Török-féle gyógyszertárban. >735

PETŐFI összes költeményei, 
csinos íászookötésben 
- m  1 f r t  m -

Kapható minden könyvkereskedésben és a pénz 
beküldése ellenében az »iTHFJlEtl« kilfT* 
kiaMrintalikaa, Illatat, Ferenrxiek-terc t. m ú l

A villamos fényfürdő,
melyet W IIÍTEB W X TZ ta n á r  is a legbiztosabb sikerűnek isméi 
el » o v á n y itá a ra , ideggyengesség, ld e g e sa é g , k ö ax v en y  reuma, 
vérszegénység, s á p k ó r  és czukorbetegség m arad an d ó  g y ó g y 1 
tá a á r a ,  bárm ily betegséggel járó fájdalom megszüntetésére ; 

h a zá n k b a n  eg y ed ü l

D r .  P A L O C Z  I G N Á C Z  ren d e lő  In té z e té b e n
van tökéletesen berendezve. Ezen kivül v la k u ra , »véd g y ó g y „ im

—  n a ax tik a , v illam o s  hom okfü rdo , m a ss z á z s  stb. -----
Télen is használható. 3788

B u d a p e s t ,  I X .  k é r . ,  V á m h á s  k ö r ú t  7 .  i z á m .

Könyvviteltan.
Legbiztosabban el­

sajátíthatja bárki a 
Könyvvezetés m ódját 

vezető-tanító nélkül 
Dr. Birityx Pál-félt

Kereskedelmi KönyiTltel

mely két részből áll. Első 
rész az Egyszerű Könyv­
vitel, második rész e 
Kettős (olasz) könyv­
vitel. Minden részt kü­
lön csinosan bekötve 
1 frt 20 kr ellenében 
megküldi

az „Athenaeum" 
könyvkiadóhivatala  

Budapest, 
Fcrencziek-tero 3. szám.

M a g y a r  A sp h a lí-
r é n v é n y t i r m a á g

Budapest, Indráwj-ut 30. u
elvállalja jótállás mellett 

l e g o l c s ó b b a n

aszfalt-burkolatok
fektetését és 

nedves lakások, pinczék stb. 
gyökeres szárazzá tótelét, 

T E L E F O N .  28i7

Rcndkiml «ligám dí»zl6t«bfn, 
inijncUzrád — d je n  láttál

4  fo r in t.
Kapható minden könyvke­
reskedésben éa az „ATHE- 
SAlUK" MnjrKadóhivatalá- 
ban Budapeit, h n u la k -U »  i.

| (Csak V., Deák Ferencz-utcza 10. sz.)

W* o xb ú o s

sze n ve d ő k n e k
! 3 5  S £  ÚJDONSÁG!

P o l l i t z e r f é l e  újonnan ja v íto tt‘cs. és 
királyi szab. gummi-sérvkötők. Á leg ­
jobbnak van elismerve és m onarchiánk ha­
tárain tn l is nagy elismerésnek örvend.
Nem csúszik le  a  testről nem gyakorol 
kellemetlen nyomást, ngy éjjel m in t nappal 
hordható. Czélszerüsége által az eddigi 
sérvkötök hiányait pútolja. A pelottek a 
sérvhez idóraithatók és biztonsági övvel van ' 
ellátva, mely a  testrő l való lecsúszást meg- '
(fitolja. A rak : egy oldaln 7— 10 forintig, 
kétoldal'i 10—16 forintig. gjVv Megrendelés­
nél kérjük  a te s t körm éretét, valamint, hogy 1 
a sérv jobb, hal, avagy kettős, megjegyezni, ,

Gyermekeknek a  felével olcsóbb. Kagy 
rak tá r angol és franczia rugó sérvkötőkben,
S n ap en so rin m , h a s k ö tő ,  g rö rcsér-gom m i- 
h a risn y a , egyenestártó. Mélifécskendó, lég­
párna ágybetét és havi-baj felfogók dús 
választékban kaphatók, valam int a legflno- t  
m ató  fíáneziá éá angol 2820

d S T l V f  I  kfllönlegessfgek, valódiak 
*■' • *  *■”  -*■ jótállás melleit.

B o n lé  eredeti dobozban, tncatja 3, 4 , 6 és 8 frt. Ttonlé e- yenként 
csomagolva, tn c a tja : 3, 4, < és 8 fr t. Capote americ. (rövid) fehér 
sz nü tu a tja  3 és 4 fr t, narancs szinti 5 és 6 fr t. V iktória tucatja

— --------—------------- 4, 6 és 8 forint. —-------------------------
1T l l . i l . .  -  (hossz > tacatja : 3, 4 . 6 és 8 forint. Halhó- 
Í 1 3 . Í H C 1  V 3.™  ’y*® (rövid) tu a tja ; 4 és 6 r t, Pely Pórus 

«/ O  Haase drbja 2 Irt. Pely Pórus Mens ngar darabja 
2 f r t  50 k r. Párisi óvspongya tucatja  4 és 6 forint.

I t m a i i b :  DianaÖV W e l - f é l i  3 - 8  f r f e .

Csakis POLLITZER MÓR és FIÁNÁL W í Ü T - K
Cs. és kir. szab. orthopaediai kötszerészek.

■i CZIMRE tfd X E L H I TESSÉK . - .......—.  

H ollan d -am erik a i vonal
Gőzhajó-közlekedés hetenk. egyszer v. kétszer

Rotterdamtól New-Yorkig.
Hajószobairoda: Wien, L, Kolowratring 9.

Fedélköziroda: Wien, IV., Weyringergasse 7 A.
L  h a jó s z o b a : ápril s i-töl október 3i-ig 290—400 márkáig*), 

november 1-től márczias si-ig 230—320 márkáig.
I I .  h a jó s z o b a : aagasztus hó i-tól október 15-ig 200 márka, 

október 16-tól jnlins 31-ig 180 márka.
*) A hajószoba nagysága és fekvése, valam int a hajó gyorsa­

sága és berendezése számit. 2752

t h e o d o -t a n á b  

S Z A K Á L - H A G Y M A  J A
Hasznáatt el fitt.

A
a  le g jo b b  é s  le g b iz to  
a ab b  s z e r ,  m e ly  s z é p  
s z a k á i n ö v é sé t  id é z i elő.
Ez a szakái növését hihetet­
len gyo -sasig^al idézi elő, 
úgy hogy 16 éves fiatal em­
berek ennek használata foly­
tán a legrövidebb idő alatt 
szép téli szakáit nyertek, mit 
az erről nyert bizonyítványok 

ezrei igazolnak.

Használat után.

A ra  e g y  c s o m a g n a k  2  f r t  10 k r -  és 1 f r t .
Fürst Józaef gyógyszeré« urnák Prága!

Csak egy üveg szakálhagyma használata * egl pö vyors szakilnövé* 
idézett elő nálam amiért köszmétét mondok és tetszésére bizom Önnek, 
hogy ezen sorokat nyilvánosságra hozza.

B écs. B llm sold J .  K ., déli vasúti hivatalnok.
Eder Ferencz gyógyszerész árnak Brüunben:

A nekem küldött szakálhagyma igen jól bevált, amiért önnek köszö­
netét mondok. Kérem stb.

Mistek (Morvaország). O tp roda  J ó z s e f .
Tekintetes ur!

Ötömmel értesítem önt, hogy a küldött szakái-hagymája igen hatásos 
szer. A rövid idő, mely óta azt használom, elegendő volt arra, hogy eró- 
telies szép szakáit növesztett. Ismerőseim részére kérek még két csomagot 
postán küldeni. 2884

Linz, 1882. jun. 25. Tiszt« lettel L in h a r t  HL
kapható: B u d ap e s te n , T ö rö k  J ó z s e f  ur gyógyszertárában. Király-u. 12.



MAGYAR UJSAG
F ő s z e r k e s z t ő :  POIilTIKAI Í̂APIIiAP« F e l e l ő s  s z e r k e s z t ő :

G A J Á H I  Ö T > Ö I Y .  K E N D E  Z S I G M O N D .

Megjelen a fővárosban este, a vidéken kora reggel.

JíedCejmények a Tftagyar Ujság eíöfijetöi réújére.
A Magyar Újság előfizetői

a haza és világirodalom
száz kiváló müvét

majdnem teljesen ingyen a bolti ár egy negyed részéért rendelhetik meg a kiadóhivatalban. Egy másik 
kedvezmény, hogy a Magyar Újság minden előfizetője kedvezményes áron rendelheti meg a Wohl Janka 
kitünően szerkesztett divatlapját, a havonként négyszer megjelenő Magyar Bazár-t, melynek előfizetési 

ára negyedévenként 2 frt, a Magyar Ujság előfizetői részére csak: I frt 50 kr.



városi és fa lu si liba.

— Képzelje csak nagysád milyen falusi liba az a Füzessi Ella I
— Miből következteti ezt?
— Hát kérem a múltkor együtt sétáltunk a mezőn ás én ezt mondom a többi közt: 
Ella nagysám, arany fürteivel a Zephir játszadoz. — Mire ő ijedten hátrakapja

a fejét és rémülten szól: Az istenért, vegye ki a hajam közül.
— No s ön kivette neki ?

A  Z O L T A lf - f é le

csnkamáj -olaj at
agy » gyermekek, m int a felnőttek szívesen veszik be, m ert az 
T etsen  szaft- és i*nélkfili. K oráktir Zoltán B éla — “
2736 rtb an  Budapesten V., H agy k o r ona-u tc ia

gyógyszer tá-

Oveginkint I Írtért minden nagyobb gyógyszertárban kapható.

Oorsdi *
Caviar

C Z E B N Y fé ie

T ann ingene
a legjobb, kipróbál tan ártalm atlan

liajfeHtőezei*
kai- és szakái, valam int szemSldök-festésre, melyek a legegy- 
szerSbb módon, már egyszeri használatnál is egész biztosan 
visszanyerik azon kifogástalan, fényes, síik» , barna vagy 
leket« természetes izfnt. a  melylyel meg&aiiléa elS tt b irtak  s 
mely sem szappannal való mos&sn&l, sem a gSzfttrdSben meg 
nem fakul. Ara: a-60. — Törvényesen védett, lelkiismeretesen 

m egviasgilt és valódi minfiségben kapkatd 2Í32

A li TÓN J. CZEBNT, Bécs, 707.
XVIII., Cári Ludwigttr. 6. (saját h á z) és I. Wallfischgas. 5.
SzétkSldéa postai utánvétellel. Prospektus ingyen és bérmentve. 
R aktár a  nagyobb gyógyszertárakban és illatszer-üzletekben.

Főraktár Budapesten T örök  J ó z s e f  gyó g y sze részn é l 
■Nh Kérjenek csak O z e r n y - f é l e  készítményeket,

legújabb, legkitűnőbb különlegesség
Rendkívül ízletes!

Pikáns! Egészséges! Táplált 
Nagyon tartást

Küldök bérmentve, minden 
csomagolás ingyen, az összeg 
előleges beküldése vagy után­
vétel ellenében 

1'/, kiló nettó ... 3 frt 7B kr
2*/« » » ... 5 » 76 »
3'/a » » ... 7 » 60 »

(légmentesen elzárt, dobozban 
lU kilónyi tartalommal; a 

doboz kulcsa ingyen.)
Czim: 2767

Gonrad Ostlaender
Stollberg 2. (Rheinland).

E l ő s ö v é n y !
C 3 - l e d . i t s c l i . i a ,

! koronatövis, krisztustövis vagy tüskés lepényfa.) Vala­
mennyi sövényuövény között legelső. Gyorsan fejlődik, 
nem csemetézik (mint az akácz, orgona stb.) sürü izmos 
(10—25 cm. ágas) töviseivel ember és bármi állatnak 
ellentáll, főelőnye, hogy agyag, homok, meszes, köves, 
szikes stb. talajban kitünően diszlik. Szőlők, kertek, lege­
lők. udvarok, majorok stb. körülkerítéséhez felülmul- 
hatlan, legolcsóbb örökös fövényt képez. Ezer darab 
csemete elegendő kétszáz méterre. Minden megrendeléshez 
rajzokkal ellátott, nyomtatott ültetési és kezelési utasitás 

mellékeltetik.

Árjegyzék és ismertetés ingyen és bérmentve.
C z i m :

„Érne llék i első szőlőoltvány-telep
Nagy-Kágya, a. p. Székelyhid. 2?

IV  a g j i t v a
T E L J E S E I T  I i t í r  K É P E T

m iiv é s* !
l i i v i t o l i i

gyönyörű

kaphat ön

14 nap a latt, **■. k ia d ó h iv a ta lh o z .

CJ



A tisztoság.

— Te Zalma milyen piszkos von tüled o lábad.
— Micsede ezemrehánás ez ? Tőled o láb von sokkol 

piszkasabb.
— Oa nodjon természetes?
— Hodjon természetes ?
— Mert én vodjok nálod 20 esztendő veljidüsep.

S zabadalm akat
eszközül és értékesít a világ  

va lam enny i á llam ában

jPATAEY H. és W.
Bpestan, VII., Erzsébet körút 42.

S a já t  Iro d ák :
¡{Berlin,Hamburg, Köln, F ran k ­
fu r t ,  Lipcse, Borosaié, Pr&ga, 
Tersé, Hannover, New-York.) 
E r te k e a i té a la x e r z a d é e e k l , ,  
m illió  é r té k b e n  k ö t te t te k ,  
s za b a d a lm i p e re k , fe lv ilá g o -  
a itá a o k  ée p ro sp e o tn ao k  in ­
g y e n . A  m ag y . k é r . m zeom  

k é p v ia e lö e e g e  2722

m m m m m

MEGJELENT!!

SZOBORSZÉP

ASSZONY.
NOVELLÁK. £-•----

V i  Irta PEKÁE  GYULA.
Ára elegáns borítékban 

1 í r t  80 kr.

Megrendelhető a kiadónál, 
ATHEJíAEIiM könyvkiadó- 
hivatalában, Budapest, Fe- 
rencziek-tere 3. és minden 

könyvkereskedésben,

F í f l u e n s c h i r t z
•  — Deotichta K«rh*p.i«nt. sspaUntirt in «1!«« CsltnntuUi.■ewikrtut*, greaiullpt* IrSaéug 

«íbm d. horr on-agon d«te a PraaoaJUaU DonUeh 
*nd*. Ab ZüTerlűslgkeit, Slcherheít and lTbsc hid II r hiteit t. kelnem bieherig.rr*e«B
ichata n  •rraich«au Mar ciaB«U|e AaicIuA si
a«tk%. Balahre&d« BroicfaSfe 80 S*tt«a stari w P%- (wirí bai BcaUlUnf wsrt*kT»ir*Si«t).
J . Zaruba & Co., H am burg

NEUMANN I .
Budapest, IV., Muzeun-körat 1. sz.
  ..........—— S zikszayval szemben.) ------------s z  

A já n lja  k ü lö n leg esség e it finom

felöltőkben,
k ö n n y ű  és m eleg

angol H om espun  és fran cz ia  S trn ek sb ó l, nehéz 
selyem m el bélelve

40 fo r in tig . 
Ú g y sz in té n

felöltők
(k o ra  tav asz i, té l ik a b á t és könn y ű  felöltő  közt.) 

valód i ango l szövetből

30 forinttól 40 forintig-.

2807

A ján lja  kü lön legességeit legfinom abb

Havelockokban
igen k ö n n y ű  és meleg.

m F  Ü O  fór in ti cr.

Diskrét  betegségek ellen
le g m e leg e b b e n  a já n lh a tó  273»

Dr. MITZ6ER TIVADAR
ideg s nemi betegségek szakorvosának

H y d ro  e le k tro tb e .a p ia l  r e n d . in té z e te

Budapest, Teréz-körut 44 . » .  I. em.

Hygieaikns absolnte »»mente* készítmény. 
Hírnevesek zamatos és Ssszehuzó tulajdonságaiknál fogva. 

Mindenütt kapható.»78»

A Dr. BU D A I féle

^

egy biztosan ható háziszer.
Cíjí Ajno migrain, idegességnél. Idegerösito A szervezetet nagyobb 
rUllíJaS,energiára, nagyobb munka elviselésére képesíti.

-----------------E g y  doboz á r a  X f o r in t . ------- -----------
Kapható Budapesten a „Városi gyógyszertárban“

V A ro»hA z-té r, 2655

«m m i és halhólyag francz ia£ y&rtmány, orvosi tekintélyek i l ta  ajánlva. Tuczat nk in ti.eok r., 2, 3, 4 és 5 írt. — Capattes Ama 
ricains tuczatja i f r t  50 kr. Safetí sponges óvószer, Prof. L ister módszere, tnczatia 1, 2, 3 és 4 frt. — Psllparus avanta 
ajonnan jav íto tt női szer 1 fr t 5o I . í n A é n ^ l  12 Rue MarteH Paris. Bécs II , B. Czerningasse Mo.15.
kr. — Balét de femme fiarabja 3 f r t  "  * " 1  M -il y a törvényszerüleg bejegyzett ezég és Páris 13. Rue
des petites Ecurtes, vagy utánvét mellett. Egy teljes hasznalható 12 darabot tartalmazó minta-kolekezió 1 frt 80 kr.

Magyar levelezés. 2751

HIRDETÉSEK
|  IglHtatnsk 1 kiadébhatalbaii \



P "  MAGYARHON E isó , LEGNAGYOBB ES LEGJOBB HÍRNEVŰ ORAUZLETE. ^

TJIapittatoft 
t8*»7. ~

Ó R Á K .É K S 2 E R E K  10-évijóíállássai
RÉSZLETFIZETÉSRE

^^^^Képes^rJeByxél^bérrnentve^JavitásoI^^iofrtosaji^szköz^Uetnek^^^^

B O N  083. szán.

Polgár Sándor
0gy«t* gyakorlott kötszerész,

Budapest, ÍIL, Erzsébst-kOrut 50. sz.,
köteles ezen utalvány beküldése mellett 

megrendelőnek 15#/*, 
százaléknyi árkedvezményt
minden me, , 16•/*, azaz tizenöt 

adni, az 
eredeti *7S3

I V *  B e r g n e r a n d  f l la  ' V l  
párisi különlegességek (óvszerek)

gyártmányaiból. K im ents képes árjegyzék 
— díjmentesen, Eárt levélben küldetik. — 

K ivágato tt: a »Borsszem Jankó«-bél.

6yomorbetegeknek s e g é l y .

r Cooper & Co. Ldt London
legfinomabb eredeti

B a j u s z k ö t ő k  
L IS K A  E D E

bécsi le írá s i
c*. és kir. szab. 
a bajusz ak azon­
nal megadják a 
a kivánt formát. 
k  a  50 k r , bélyeg­
ben is. Bérraente 
sitésért 10 krral 
több. TTt lványon 

is rendelheti
Főraktár Budapesten: 2724

Fürodi Lipöt-a(il, 
VII., OroiTa-utcza 24. u .

Iám ételadóknak engedmény.

!!! H a l la t lan  !!!
C s a k  1  f r t  6 5  k r .

Felülmúlhatatlan a mi az egész világon feltűnést keltett 
4 0  gyönyörű é k s z e r  t A r g j u u k

4 ©  darab csak 1 frt 65 krért
kapható, és pedig:
1 gyönyörű aranyozott óra, perczro pontosan igazítva, a 

miért kezesség vállaltatok, egy nagyon elegáns óraláncz, 
a mely az igazi aranytól alig különböztethető meg, hozzá 
egy szép függeléK,

1 gyönyörű szivarszipka,
1 gyönyörű nyakkendőtű simili gyémánttal,
1 elegáns urnák való gyürii imitált drágakövei,
2 doubel-arany kézelőgomb szab. zárral,
3 elsőrendű práservativ,
1 párisi fogkefe,
3 gyönyörű mellgomb doubel aranyból szab. zárral,
1 illatos szappan,
1 zsebtükör belga üveggel,
3 gyönyörű angol tárgy levelezéshez valók,
1 nagyon szép jegyzőkönyv angol vászonba kötve,
1 remek, e'egáns párisi melltü hölgynek való, legújabb 

minta,
10 angol levélpapír,
10 angol levélboriték.

Mind összevéve 1 f r t  65 k r. bár az óra egymagában is 
többet ér mint a 40 darab a mibe kerül, az óra pontos 
járásáért kezesség vállaltatik. Kapható, míg a készlet tart 
utánvét mellett ezen czimrael:

Krakauer W arenhaus
von 2815

F. W indlsch K rakan ,
P o a tfacb  No. 16 B .

U. J. Meg nem felelő azonnal visszafogadtatik.

| I K E I O H I T  Ó
a Magyar Ipar-és Kereskedelmi Bank részvénytársaság
ré szv én y ese in ek  1898- m árcz iu s 2 9 -én  d é le lő tt  11 Ó rakor B u d ap e s te n  az 

in té z e t  s a já t  h e ly iség éb en  (V., N á ilo r-u ’cza 4 . sz. a .) ta r ta n d ó

&

bt
OD

 ̂ ímei&ct sajtit. neiyisegeuen \ v . ,  n a u u rn ru z a  **. sz. h.; ih tih u u u

^ C e y l o n  t é á  á t I s  v n .  r e n d e s  k ö z g y ű l é s é r e .
Í  O  U  J T A F I R E H B .

á ru s í t ja  az

|  Angol Gyarmat Társaság
s
E
c»>

Budapest, V., Perczköz 4.

(Fürdő-utcza és Mérleg-utcza között) 2690

=  Árjegyzékkel kívánatra szolgálunk. =

Vidékre megrendelés fél kgr. és nagyobb 
mennyiségben bérmentve szállittatik.

fiyamerbetegeknek se gél).

1. Az 1897. évi mérleg és igazgatósági jelentés előterjesztése.
2. A felügyelő-bizottság jelentése.
3. A tisz ta  nyeremény mikénti felosztása irán ti határozat.
4. Az igazgatóságnak és felügyelő-bizottságnak adandó felmentvény irán ti határozat.
5. A felügyelő-bizottság tagjai számának meghatározása, ezen tagok megválasztása 

és javadalmazások megállapítása.
Azon t. részvényesek, a kik a közgyűlésen személyesen vagy meghatalmazott 

által résztvenni kivánnak, felkéretnek, hogy részvényeiket a le nem já r t  szelvények­
kel együtt

B udapesten a tá rsa s á g  pénztáránál, vagy 
B ecsben a  W iener B ank-V ereinnál

ugyanott díjmentesen rendelkezésükre bocsátott consignátiok kíséretében, legkésőbb 8 
nappal a közgyűlés m egtartására fent kitűzött határidő előtt, tehát bezárólag mm. márczius 
hó 2 i-ig letenni szíveskedjenek.

A le te tt részvényekről elismervény és a közgyűlésen való részvételre szóló igazolási 
jegy állít tá tik  ki.

Minden 25 darab le te tt részvény egy-egy szavazatra jogosít.
Ha valamely részvényes más szavazatképes részvényes által kívánja magát képvi­

seltetni, ngy az erre vonatkozó meghatalmazást az igazolási jegy hátsó lapján kitölteni és 
aláírni tartozik.

Senki sem bírhat íoo szavazatnál többet, sem saját nevében, sem meghatalmazásÚtja 11
A felügyelő-bizottság által megvizsgált évi mérleg, a közgyűlés elé terjesztendő 

jelentéssel együtt, a közgyűlést nyolcz nappal megelőzőleg a társaság irodájában közzé
té tetik . 28 i4

Ig a z g a tó sá g .

e s s * *
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9 ELSŐ SZOMBATHELYI 
SERTESHIZLALDA És HUSFÜSTÖLÖSYAR

SZOMBATHELY.

K ö h ö g é s ,
re k e d ta é g  ¿a « ln y i ik á io d ia  ellen legjobb hatása szer » 

R É T H Y - f é l e

pem ete fű  czukorka ,
mely ezen bajokat gyorsan megszünteti. Kapható minden 
gyógyszertárban. Egy doboz ára 30 kr, 5 dobozzal 1 frt 

60 krért bérmentve küld 2737

E É T H T  B É L A
Csak akkor valódi, ha minden doboz fenekén aláírásom litha tó .

A leg finom abb  h y g te n lk n s

P á r i s i  g u n i n n á r i i k a t
ajánlja egészségügyi és orvosi czélokra az 1866 óta létező 

gum miárugyár

•X. IV. Nchmeidlei*

lost jelent meg! Második kiadás!

Endrödi Sándor

K u p u c z  0 
® Jfíófáfi.

1 7 0 0 — 1 7 2 0 .  - —

Ára 1 frt 40 kr.

Félptrj&men kötésben 3 í r t

Kuruci-korbflli 
pugyellárls Ütésben (égési 

juchten-bfir) 3 frt

Kapható a  kiadónál (Budapest, 
Fcrenczick-terc 3) és minden 

könyvkereskedésben.

__________ A n tis e p t ic u s  é s  h y g ien ieu a

H ö l g y a o T s z e r
teljes biztos hatással, használatban kíméletes és nem kellenek 
többé semminemű gyöagédtelen és ártalm as gmnmi vagy spongya- 
czikkek. — 1 doboz (12 drb) 1 50 kr. ponton haszn á la ti 
u tasítássa l. 1.75 kr. előlege» beküldése u tán  bérm entve.

Kapható a feltalálónál

LÁSZLÓ .JÓZSEF gyógyszerésznél MAa^ 1,Y "AK
Budape t i  fő rak tá r: Kerpel „Fehér sas“ gyógyszertár. V., Lipot- 

hörut 28. Telefon 2317. 2665
Klein. VII.. Arcna-ut 53. sz. Ats'ádter I. Gyár utcza 26.
----»1-------------  Gyors és dinerét szétküldés. ------------------- T

\  \  V \  \  \  \  \  -V
N y e re g  ea  ló sze rsz ám o n , íatallo 
szerelvények, lópo k ró o zo k  és ta ­
karók, továbbá utazó kosarak, 
kofferek, utazó-, vadász-és iskola­
bőröndök ős bőrdíszmű czikkek 

jutányos áron:

Köbei Károly fiai
czégnél

k. und k. Hoflieferant 2737

W i e n ,  V I I . ,  ü t t i f t g a » » «  M r. 1 9 . 
Árjegyzék ingyen. A kaidéi diszkrét módon történik.

Budapest, VI. Váczi-körat 3. szám
Tartalékos tisztek nyeregíelszere- 
léseket kölcsönbe kaphatnak. Hasz­
n ált ló- és nyeregszerszámok min­
dig raktáron. Árjegyzék csak e 
lap megnevezése m ellett díjm en­
te s e n  lesz küldve. 2766

/  /  /  /  / ¿ ' /  /  /

R ic h le r - ié ie H o rg o n y - P a in - E x p e l I e r
L m im e n t« C a p 8 ic i co m p .

Kzen hírneves háziszer ellentállt az idő m**sn>róbá!taA- 
nak, mert már több mint 21 óta megbíz».*^, fajía- 
lomcsillapitó bediSrzsSIeskent alkalmaztatik köszvénystt. 
csuznál, tagszaggatasnal en meQhuleseknel «» az on oool 
által (»dörzsölésekre is mindig gyakrabban rendeltetik. A 
valódi Horgony-Pain-Expeller, gyakorta Horgony-Luument 
elnevezés alatt, nem titkos szer, hanem Igazi népszerű házl- 
szer, melynek egy háztartásban sem kellene hiányozni 
40 iá-., 70 kr. és 1 frt. üvegenként! árban majdnem mind»» 
gyógyszertárban készletben van; fóraktár :
Török Jó zse f gyógyszeiésznél B udapesten . Be­
vásárlás alkalmával igen óvatosak legyünk, mert 
cíbb kisebbértékü utánzat van forgalomban. KI 
oea akar megkárosodnl, az minden egye*
■i »eget „H orgony ' védjegy *» Klubtér czégjegy- 
im  nélkül mini nem valódit uramtsa vissza.

RICRTER f U. ei laru, cl U tlr. odviri azálliiak. SÜ381STA8T.
2746

Gyermekeknek legkitűnőbb olvasmány a Forgó bácsi

S d L m a i L a p - j a .
Negyedévre 1 frt. * Negyedévre 1 frt.

AZ ATHENAEU1I könyvkiadó- 
hivatalában megjelent és minden

könyvkereskedésben kapható:

A jó Társaság Modora
és illemszabályai

Irta

Egy nagyvilági hölgy.
Ara kötve 2 frt 40 kr. 

Diszkötésberi 3 forint.

A z  I l le m .
Egy nagyvilág hölgy.

Ara kötve I frt 80 kr. 
D iszkötósben 2 f r t  40.

Az Otthon.
Útmutató a ház czélszerü és 

ízléses berendezésére. 
•'<7 képpel.

— S  Ara katve 2 forint. ~ —  
Disakötósben 2 frt 80.

Vetés ideje: Augusztus és szep-
• tember. *■.
Ültetés táv«!s^|a >—20 cm.
Talaj m inőség i trágyázott

'

and Sep-Ausmtzeit 
tember. \ s i \ t .L  

Pflanzweite: 15—2t7 Cm. 
Bodenbeschaffenheit: Gut gedüngt./
| U
y  S  ¥ .

t v -  - - A * .
w ä H i ü

A  M A I  T I I ^ K K  f é l e
h í r n e v e s

konyhakerti- és virágmagvak
zárt és hatóságilag védett csomagokban, a 

törvényesen bejegyzett

medve - védj egy gyei
valamennyi nagyobb vidéki

fűszer- és vaskereskedésekben
kaphatók.

A Budapesten Andrássyut 23. szám alatt 
létező M authner Ödön ezég csakis olyan csoma­
g o k n á l vállal teljes jótállást egészen f r is s e s  v a lf id l 
magvakért, a mely csomagok r»Ka "*tv a , a m edve­
ábrával és a M authner névvel jelölve, úgy a 

mint a mellékelt rajz is mutatja. 28in



Kannés Heller
Budapest. Váczi-körut 62.

Fiókelár u s itá s  : 2795

Wollák és Tsa
Andrássy-ut 45. sz.

A .  . ,T o is é le te > íí< é i> “
teljesen ártalm atlan, fö lté tlenü l b iztos 

h atású  an tisep tikus és fcygienikus

H Ö L 6 Y Ó T S Z E B
( t n lm p o r o d d a  e llen )

(nem gumtni.)
A ki boldogrulni akar, osakis 

ez t használja . 28n
Ldobüz(2ű db) 2  f r tk  haszn./Poatadíj 

(12 db) 1 .3 0 / utas. \2 0  k r .  
U tánvét m elle tt 15 k rra l több.

Magyarországi főraktár:

FfMBIL.
Diskrét szétküldés. ^ 9 |

Viszonteladóknak engedmény

S a já t  IV iiykép  m i n t  levé lfoé lyeg .
Minden v izit és kabinetiénykép után szállítok 
7—8 nap múlva 26 darabot 1 ír té r t , ehez készített 
finom k á r ty á k  katonák, színészek, k e rék ­
párosok  jelvényeivel, csokrokkal következő 
fe lirássokkal: »Szives üdvözlete, »Emlékül«,
»Sok szerencsét«. N évje »yek 25 drb 26 borítékkal 

együtt 1 f rt. — Czim : 2806

KOLOMAX HAVD1EK
Neuheiten Betrieb,

=  W IE N  I . W o llxe ile  N r. 21. =

RESZLER ADOLF
agyagi par és kályhagyára 

----------------Z I L A H O N .--------
Építészek, háztulajdonosok és magánosok figyelmébe ajánlom

tűzálló cserép- és majolika-kályháimat,
melyeket jelenleg rendkívül jutányos árban adok e l; tekin­
tettel nagy készletraktáromra, úgy hogy egy díszes kivitelű 

kályha 20 frttó l fölfelé beszerezhető.
Tömeges rendelésnél engedmény,
Budapesten létesítendő bizomány-raktárhoz kauezidképes képviselők kerestetnek.

Újdonság a petróleum világítás körül!
L n c i i f e r  iz z O g iim b  !

! 1 ! 50° o-nyi fo k o zása  a  v ilá g itó  e rő n e k  !! ! 
(H asonló a  lég szeszf * a yhez) 25—5 0  százalék

Petroleum m egtakarítást érünk el, ha ezen gömb folytatólagos 
használatát igénybe vészük olyltép, hogy a gömböt a petroleum 
tartóba helyezzük el. K isérletkép i tuezat 1 f r t  2o k r. Nagyobb 
fogyasztásnál megfelelően olcsóbb. Yidékre u tánvéttel. Vidéki 
városok részére az egyedüli elárusitás megkapható. — Czim :
U n i v e r s a l  G-l nlil itilit

WIEN, VII Westhahnslrasse 10.
L ég sze sz  fé n y te s te k  10 d rb  60  krjáva.1.

100 d r b  50 k r j á l a l .  2813 H ó f e h é r  f é n y  !

Az önsegély,
gyakorlati tanácsadó mind­
azok számára. kik ifjúkori 
ballépések következtében 

az ideg és nemi szervek 
betegségeiben szenvednek. 
Olvassa el mindenki, ki szo­
morú következményekben 
szenved; gazdag tartalm ú 
tanításának évente ezrek
köszönhetik teljes gyógyu­
lásukat. Ára i  ir t .  Kapható 
R u zi+ sk a  Á rm in  könyv­
kereskedésében,B udapest, 

Muzeum-körut 3. szám.
2725
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s S D e u t s e h  F .  K á r o l y
Competetíve English Tailoring férti szabó

A n d r á s s y - u t  M .  s a c .
Elsőrangú , kizárólagosait m éret utáni, angol férfi szabásáig.

Im pozáns dús választék legfinom abb angol és skó t szövetkülönlegességekben, nevezetesen :

Homespun, Yenilian, Worsted, Vignna, Himalaya, Sroleh Tweed stb. kelmékben.

Csakis A n d r á a i y n t  t «  (félem elet.)
S W “ P e l m e n e t  a  I s a p - u  a l a t t  a  f ő l é p c s ő n ,

»
(Budapest , Nyomtatja a kiadótulajdonos »Athenaeum« irodalmi és nyomdai részvénytársulat.)


